Why did Jesus Die?
B

1. Because we are all sinners!

Marko 2:17 Geso yijnakotlu. Wane chinna Wale, “Wa gichkolune gi galuklu kpinrewakleru, seyni yayixachine
galuklu. Gi wa nuna ntomgiyapna poyagkakachine, seyni wanna kmukochirerune ntomginripni.”

Romanone 3:10 Wane chinyongatyawaka: Maleshlu poyagkakachri, gi satunako.

Matiyo 18:11 Girixanu nuna Gita Yineru Wgenno nognetkakapyaplu gamganatachri.

2. Because there is a cost for that sin!

Matiyo 15:18-20 Seyni wa ginama gishpakyachri raji ruyakatya. Walenwa puchotlu yineru. BGi rixanu yineru
gaji rushpakya mugletu shinikanchi, giylalewlu, gimopatlewlu, gapoklewlu, chowguchkaka, gixasha
gipgujtalewlu, mupashiregnuchi BETyekakni wa puchotlu wa yineru. Ga wa meromyogkatu nikini gi wa
puchotlu yineru.”

Romanone 6:23 Ga wa mukochri wenutikolni wa gipnalpotu, seyni Goyakalu genekashle yoptotachri walenwa
giweklu gike rixiniko mnikawnakatupa Kristoya Geso Wutsrukate wixanu.

Marko 16:16 Wa galixachripa katko wale gognetkaako, seyni wa malixakletu giklukanuwnayegjixko.



There is a cost for sin!

3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross!

Matiyo 1:21 Tushpakawgenetanu toturu. Geso pgiwakatanru. Gi rixanu Wale gognetkakanna rayinerutene
mukochireyna.”

Romanone 5:8 Seyni Goyakalu gekakgi galuklewleta wixaya, gi rixanu, kmukochirerunwu wixanatini, Kristo
gipna wixa chinanu.

Gwa 3:16 “Wane rixa galuklepotutna Goyakalu tye psolchijne gajeneko, giyagni renekna satupjerutu Gituru,
wa pejnuruneko ralixjene ma mamginitipa, wa waneyapna ruwekinrina gike rixiniko mnikawnakatupa.

Matiyo 18:11 Girixanu nuna Gita Yineru Wgenno nognetkakapyaplu gamganatachri.

4. Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Acts 4:12 “Gi satuna rawa gognewatikaluru. Gi rixanu maleshlu pagiwaka tengogne rapukote
renekikolna yine, wa wale chinanu wumkata gognetletikolupa.”

Gigwisone 2:8-9 Gi rixanu gimutlewluya gognetkaaka galixlewlu chinanu. Tyenwa gi wa gixa
ruyakatya. Goyakalu genekashleni wale. Gi wa kamrurchiyni gi satuna ma malixkotinitipnawa.

Tito 3:5 rognetkakwu gi wa poyagkaklewlu kamrure wa wixa kamrutanrukaka chinanu, seyni rixa

getwamonrewletyawaka chinanu. Wa wumepe gishpakletini wkatikolu Wale chinanupa, ga wa
Giwekikaluru Kpashiri gerotewkakle chinanupa, rognetkakwu.

5. We must put our faith and trust in Christ alone!

Marko 9:23 Geso wane chinru, “Pumkata galixletinipa, ptowruko gimkata gixkota wa galixachri chinanu.”



Marko 1:15 Wane china, “Gigogne poyagkakatka. Goyakalu pogirewatyawaka gi gowukatkalu.
Genshinikanutanu. Galixanru Kiglerpotunanu Tokanchi.”

Marko 10:15 Galikakni wane nchingi, girukokta gi yoptotanru Goyakalu pogirewatyawaka mturu pixka gi wa
jiglokanruna.”

Romanone 10:9,10,13 Wa punamaya pupgujtatinri Gitsrukaachi Geso, wa pajiya palixinri Goyakalu
yotunkaklu gipnachinetskalaya, pognetkaako. Girixanu yineru rajiya ralixya waneyaplu poyagkaklewlu. Ga wa
ginamaya rupgujtalewata rognetkakikolupa. Gi rixanu pejnuruneko Gitsrukaachi giwaka koschekachine
ragjirgognereyna rognetkaakona.

Put your faith in Christ alone!

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, | am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"'
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